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Opera se iz New Yorka prenosi izravno putem satelita.
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PEPELJUGA
 Libreto: Henri Cain



Seoski plemić Pandolfe oženio se bahatom groficom Madame de la 
Haltière. Ona i njezine kćeri, Naomi i Dorothy, maltretiraju Pandolfo-
vu kćer iz prvoga braka – Lucette poznatiju pod imenom Pepeljuga.

1 PRVI ČIN 1
Ukućani se pripremaju za bal organiziran na dvoru iste večeri. Pan-
dolfe oplakuje svoju sudbinu: oženjen je za čangrizavu ženu koja 
loše postupa prema Lucette. Madame de la Haltière upućuje svoje 
kćeri kako se trebaju ponašati na balu. Pepeljugi zabranjuje odla-
zak na bal, ali i ocu da se oprosti od kćeri. Kada joj obitelj ode, 
Pepeljuga mašta o balu. Ulazi Pepeljugina Vilinska kuma koja joj 
čarolijom pribavlja kočiju, konje, predivnu haljinu i staklene cipelice. 
Obavještava Pepeljugu da može otići na bal, ali i da se mora vratiti 
prije ponoći te da će staklene cipelice onemogućiti njezinoj obitelji 
da je prepozna.

1 DRUGI ČIN 1
Princ je melankoličan. Kralj naređuje sinu da si pronađe ženu na 
balu i nekoliko princeza plešu za princa. U salu ulazi nepoznata lje-
potica, Pepeljuga, i svi ostaju bez daha. Izuzev Madame de la Hal-
tière i njezinih kćeri, cijeli je dvor očaran neznankom i princ se istog 
trena zaljubljuje. Kada ostanu sami, izjavljuje joj ljubav. Pepeljuga 
je također očarana princem, ali nakon prvog ponoćnog zvona brzo 
odlazi ne zaboravljajući riječi Vilinske kume.

1 TREĆI ČIN 1
Pepeljuga se vratila kući snuždena jer je morala ostaviti princa. Pri-
sjeća se svog bijega iz kraljevske palače i gubitka jedne staklene 
cipelice. Ulazi Madame de la Haltière s kćerima kinjeći Pandolfa. 
Madame de la Haltière opisuje potom Pepeljugi neznanku koja se 
pojavila na kraljevskom balu te kako je princ s prezirom o njoj pri-
čao zajedno s cijelim dvorom.
Kada Pandolfe zamoli ženu da ušuti, ona se opet obruši na nje-
ga. Pandolfe napokon gubi strpljenje i šalje Madame de la Haltière, 
Naomi i Dorothy iz sobe. Predlaže Pepeljugi da napuste grad i odu 
na njegovo seosko imanje. Pepeljuga pristaje i Pandolfe odlazi pri-
premiti sve za put. 

1 ČETVRTI ČIN 1
Madame de la Haltière, Naomi i Dorothy uzbuđene su viješću da je 
kralj pozvao sve djevojke iz kraljevstva u nadi da će jedna od njih 
biti nepoznata ljepotica koju je princ upoznao na balu. Madame de 
la Haltière sigurna je da princ misli na jednu od njezinih kćeri i pod 
svaku cijenu želi otići na dvor. Glasnik najavljuje da princ inzistira 
na tome da svaka djevojka koja se pojavi na dvoru mora isprobati 
staklenu cipelicu koju je nepoznata ljepotica izgubila jer će pristaja-
ti savršeno samo na njezinoj nozi. Pepeljuga također odlučuje otići 
na dvor.
Princ očajnički traži svoju ljubljenu među okupljenim djevojkama na 
dvoru. Očajan je jer je ne prolazi sve dok se ne pojave Pepeljuga i 
Vilinska kuma. Princ je odmah prepoznaje i oboje izjavljuju ljubav 
pred cijelim dvorom. Ulazi Pandolfe i ostatak obitelji. Svi se raduju i 
pozdravljaju Pepeljugu kao buduću kraljicu. . 


